
Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Smernica musí byť prebratá do záväzných ustanovení vnútro-
štátneho právneho poriadku spôsobom, ktorý plne zodpovedá
požiadavkám jasnosti a právnej istoty. Administratívne usmer-
nenia nespĺňajú súlad s týmito požiadavkami. Samotné ubezpe-
čenie o tom, že je nepravdepodobné, aby došlo k reálnemu
porušeniu smernice Rady 85/337/EHS v praxi nepredstavuje
účinné prebratie smernice.

(1) Ú. v. ES L 175, 05.07.1985, s. 4
(2) Ú. v. ES L 73, 14.03.1997, s. 5

Žaloba podaná dňa 1. februára 2005 Komisiou Európskych
spoločenstiev proti Írsku

(Vec C-38/05)

(2005/C 82/29)

(Jazyk konania: angličtina)

Komisia Európskych spoločenstiev, v zastúpení: Barry Doherty,
splnomocnený zástupca, ktorý si zvolil adresu na doručovanie
v Luxemburgu, podala dňa 1. februára 2005 na Súdny dvor
Európskych spoločenstiev žalobu proti Írsku.

Žalobca navrhuje, aby Súdny dvor:

— vyslovil, že Írsko porušilo svoje povinnosti podľa článkov
15 ods. 4, 18 ods. 1, 19i prvý a tretí pododsek nariadenia
Rady (EHS) 2847/93 z 12. októbra 1993, ktorým sa
zriaďuje kontrolný systém spoločnej politiky rybolovu (1)
tým, že neoznámilo údaje vyžadované týmito ustanove-
niami za roky 1999 a 2000 a

— zaviazal Írsko nahradiť trovy konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Články 15 ods. 4, 18 ods. 1 a 19i nariadenia č. 2847/93 ukla-
dajú členským štátom oznamovať určité údaje počítačovým
prenosom v určitej lehote. Pre Komisiu je dôležité disponovať
týmito údajmi pre riadenie a rozvoj spoločnej rybárskej poli-
tiky, najmä s prihliadnutím na zachovanie, spravovanie
a využívanie živých vodných zdrojov.

Írsko neoznámilo údaje požadované vyššie uvedenými článkami
za roky 1999 a 2000 a porušuje teda svoje povinnosti.

(1) Ú. v. EÚ L 261, 20.10.1993, s. 1

Žaloba podaná dňa 3. februára 2005 Komisiou Európskych
spoločenstiev proti Spolkovej republike Nemecko

(Vec C-43/05)

(2005/C 82/30)

(Jazyk konania: nemčina)

Komisia Európskych spoločenstiev, v zastúpení: Denis Martin
a Horstpeter Kreppel, splnomocnení zástupcovia, ktorí si zvolili
adresu na doručovanie v Luxemburgu, podala dňa 3. februára
2005 na Súdny dvor Európskych spoločenstiev žalobu proti
Spolkovej republike Nemecko.

Komisia navrhuje, aby Súdny dvor:

1) určil, že Spolková republika Nemecko tým, že do 2. de-
cembra 2003 neprijala do vnútroštátneho právneho
poriadku (všetky) zákony, iné právne predpisy a správne
opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu so smernicou
Rady 2000/78/ES (1) z 27. novembra 2000, ktorá ustano-
vuje všeobecný rámec pre rovnaké zaobchádzanie
v zamestnaní a povolaní, prípadne tým, že o nich neinfor-
movala Komisiu, si nesplnila povinnosti, ktoré jej vyplývajú
z článku 18 tejto smernice. Toto zistenie sa netýka ustano-
vení smernice o diskriminácii na základe veku.

2) zaviazal Spolkovú republiku Nemecko nahradiť trovy
konania.
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Lehota na prijatie opatrení na prebratie smernice 2000/78/ES
ohľadne ustanovení smernice o diskriminácii na základe veku
pre Spolkovú republiku Nemecko ešte neuplynula. Lehota na
prijatie ostatných ustanovení smernice uplynula 2. decembra
2003.

(1) Ú. v. ES L 303, s. 16.
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